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리한	� 형, 상해 보험 들었어요? 
	 បងប្រុស, ត�ើបងបានទញិធានារ៉ាបរ់ងគ្រោះថ្នា កប់ុគ្គលហ�ើយរ?ឺ 

지훈	� 응? 당연하지. 너도 들어야 하는데……. 고용허가제를 통해 한국에 온 
외국인근로자는 반드시 가입해야 하거든. 

	 �អុ?ឺ ប្រាកដណាស។់ ឯងកត៏្រូវតែទញិវាដែរ។ ពីព្រោះថា ឲ្យតែពលករបរទេសដែលបានមកប្រទេស 
ករូ៉ េតាមរយៈប្រពន័្ធអនុញ្ញា តមខុរបរ ត្រូវតែចះុឈ ម្ោះទ ញិមនិខាន។ 

리한	 �그래요? 전 산재 보험이 있어서 상해 보험은 안 들어도 되는 줄 알았어요. 
	 �ពតិមែនរ?ឺ ខ្ញ ុំមានធានារ៉ាបរ់ងគ្រោះថ្នា កក់ារងារហ�ើយ ខ្ញ ុំស្មានតែ មនិចំាបាចទ់ញិធានារ៉ាបរ់ងគ្រោះថ្នា ក់

បុគ្គលទ�ៀតកប៏ាន។ 

지훈	 �아니지. 산재 보험은 업무 상 재해 시에만 받을 수 있는 건데 상해 보험
은 업무 외적인 사고나 질병에 대해서도 보상 받을 수가 있어. 

	 �អតទ់េ។ ធានារ៉ាបរ់ងគ្រោះថ្នា កក់ារងារអាចទទលួសណំងបានត្រឹមតែឧប្បត្តិហេតុគ្រោះថ្នា កអ់ំឡុង 
ពេលបំពេញការងារតែប៉ុណ្ណ ោះ ចំណែកឯធានារ៉ាបរ់ងគ្រោះថ្នា កប់ុគ្គលវញិអាចទទលួបានសណំង 
ពេលមានជំង ឺរកឺគ៏្រោះថ្នា កដ់ែលក�ើតឡ�ើងក្រៅពីពេលបំពេញការពារ។ 

리한	 �아, 그렇구나. 그럼 회사에 신청하는 거예요? 
	 អ្ហា , ខ្ញ ុំយលហ់�ើយ។ អញ្ចឹងត�ើខ្ញ ុំស្នើសុំដាកព់ាក្យនៅឯក្រុមហ៊ុនរ?ឺ 

지훈	 �아니. 외국인 전용 상해 보험에 가입해야 해. 내가 전화번호 알려 줄게. 
	 �អតទ់េ។ ឯងត្រូវតែចះុឈ ម្ោះទ ញិធានារ៉ាបរ់ងបុគ្គលសម្រាបជ់នបរទេសទំាងអសប់្រើប្រាស។់  

ខ្ញ ុំនឹងប្រាបល់េខទរូសព័្ទដលឯ់ង។ 

외국인 전용

សម្រាបជ់នបរទេស 

ទំាងអសប់្រើប្រាស់

1. �‌�외국인 근로자가 반드시 가입해야 하는 보험은 뭐예요? 
	 �ត�ើធានារ៉ាបរ់ងអ្វីដែលពលករបរទេសត្រូវតែចះុឈ ម្ោះទ ញិ?

2. 산재 보험에 가입하면 어떤 혜택이 있어요? 
	 �ប្រសនិប�ើទញិធានារ៉ាបរ់ងគ្រោះថ្នា កក់ារងារ ត�ើមានអត្ថប្រយោជនអ៍្វី? 

정답   1. 상해 보험이에요.  2. 업무 상 재해 시 보상을 받을 수 있어요.

ត�ើអ្នកបានស្ដាប ន់ងិ​ថាតាមការសន្ទនារចួហ�ើយមែនដែររទឺេ? អញ្ចឹងសមូសាកល្បងឆ្លើយនឹងសណួំរខាងក្រោម។

ជីហ៊នូនងិរហីានក់ពំងុតែនយិាយគ្នា អពំធីានារ៉ាបរ់ង។ ត�ើអ្នកទំាង២នយិាយគ្នា អពំអី្វីខ្លះ? សមូស្តាប ក់ារ

សន្ទនាឲ្យបាន២ដងជាមុនសនិ រចួហ�ើយចរូថាតាម។ 

학습 안내
ការណែនាំអពំីមេរ�ៀន

□ វត្ថុបំណងមេរ�ៀន 	 ការទញិធានារ៉ាបរ់ង, សំណ�ើ ទាមទារសណំងធានារ៉ាបរ់ង

□ ��សកម្មភាព	 ការយលដ់ឹងអពំធីានារ៉ាបរ់ង 

□ ���ពាក្យថ្មី	 ការទញិធានារ៉ាបរ់ង, ការទាមទារសណំងធានារ៉ាបរ់ង

□ ពត័ម៌ាន . វប្បធម	៌ ធានារ៉ាបរ់ងសម្រាបព់លករបរទេស

54 보험금을 신청하려고요
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대화 1  ការសន្ទនា 1
Track 166
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상해 보험
ធានារ៉ាបរ់ងគ្រោះថ្នា កប់ុគ្គល

보험에 가입하다
ទញិធានារ៉ាបរ់ង

산재 보험
ធានារ៉ាបរ់ងគ្រោះថ្នា កក់ារងារ

보험료를 내다 /
납입하다

បងប់ុព្វលាភរ៉ាបរ់ង/

បងថ់្លៃធានារ៉ាបរ់ង

질병
ជំងឺ

상해
ត្រូវរបសួ

장해
ពកិារភាព

사망
មរណភាព

보상을 받다
ទទលួសណំង
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어휘 1 보험 가입 Enrollment in insurance plans

상해 보험 산재 보험 보험에 가입하다 보험료를 내다/납입하다
accident insurance worker’s compensation insurance to enroll in insurance plans to pay an insurance premium

질병 상해 장해 사망
disease injury disability death

보상을 받다 보험금을 환급 받다 만기가 되다 소멸되다
to receive settlement funds to have expenses reimbursed to expire to lapse

4대 보험 Four major social insurance schemesTip

4대 보험이란 국민의 복지를 위해 국가에서 관리하는 보험입니다. 해당자는 의무적으로 가입해야 합

니다. 연금 보험, 국민 건강 보험, 고용 보험, 산재 보험이 있습니다. 외국인 근로자의 경우에도 한국의 

일반 근로자와 같이 4대 보험에 가입해야 합니다. (다만, 고용보험은 임의 가입이고, 국민연금은 국가

간 상호주의입니다.

The purpose of the four major Social Insurance Schemes (SISs) designed by the Korean government agency is to 
improve national welfare. The four major SISs include national pension insurance, health insurance, employment 
insurance, and worker’s compensation insurance. Not only Korean nationals, but migrant workers who are eligible are 
also required to enroll in the four major SISs.  (Note. Enrolment in employment insurance is voluntary, while pension 
insurance is applied to the reciprocity agreement between countries.)
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보험금을 환급 받다
ទទលួសណំងធានារ៉ាបរ់ង

만기가 되다
ដលក់ាលកណំត់

소멸되다
អសស់ពុលភាព

(បណ័្ណធានារ៉ាបរ់ង)

ខាងក្រោមនេះគជឺាពាក្យថ្មី ជាច្រើនដែលទាកទ់ងទៅនឹងការទញិធានារ៉ាបរ់ង។ ត�ើមានពាក្យអ្វីខ្លះ? 

តោះ! ស្វែងយលជ់ាមយួគ្នា ។ 

어휘 1  ពាក្យថ្មី 1 Ⅰ 보험 가입 ការទញិធានារ៉ាបរ់ង

Tip  4대 보험 ធានារ៉ាបរ់ងសង្គមទំាង៤ប្រភេទ

4대 보험이란 국민의 복지를 위해 국가에서 관리하는 보험입니다. 해당자는 의무적으로 가입해야 합니다. 연금 보험, 국

민 건강 보험, 고용 보험, 산재 보험이 있습니다. 외국인 근로자의 경우에도 한국의 일반 근로자와 같이 4대 보험에 가입

해야 합니다. (다만, 고용 보험은 임의 가입이고, 국민연금은 국가 간 상호주의에 따릅니다.)

ធានារ៉ាបរ់ងសង្គមទំាង៤ប្រភេទ គជឺាធានារ៉ាបរ់ងដែលមានការគ្របគ់្រងដោយរដ្ឋ ដ�ើម្បីសខុមាលភាពរបសប់្រជាជន។ បុគ្គលដែលពាកព់ន័្ធ មានកាតព្វកចិ្ចត្រូវ 

តែទញិធានារ៉ាបរ់ងនេះជាចំាបាច។់ ធានារ៉ាបរ់ងសង្គមទំាង៤ប្រភេទមានដចូជា៖ ធានារ៉ាបរ់ងប្រាកស់ោធន, ធានារ៉ាបរ់ងសខុភាព, ធានារ៉ាបរ់ងការងារ នងិធានា 

រ៉ាបរ់ងគ្រោះថ្នា កក់ារងារ។ ចំណែកឯករណីពលករបរទេសវញិ កម៏ានកាតព្វកចិ្ចក្នុងការទញិធានារ៉ាបរ់ងដចូនយិោជតិករូ៉ េទទូៅដែរ។ (ល�ើកលែងតែធានារ៉ាប ់

រងការងារគជឺាការទញិដោយស្ម័គ្រចតិ្ត ចំណែកឯប្រាកស់ោធនជាតវិញិ គជឺាកម្មវត្ថុ ដែលពងឹផ្អែកល�ើបដភិាពរវាងប្រទេសទំាងសងខាង។) 
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សមូកុំម�ើលពាក្យដែលនៅខាងមខុ ហ�ើយសាកល្បឆ្លើយសណួំរខាងក្រោម។
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2. 빈칸에 맞는 표현을 골라 대화를 완성하세요. Fill in the blanks with the most appropriate words or expressions. 

가: 이번 달에 보험료를 안 내셨네요.

나: 통장에 돈이 없었나 봐요. 어떻게  되죠?

① 보험에 가입하면  ② 보험료를 납입하면

1) 

가: 지난번에 많이 아파서 일도 못 했다면서요?

나: 네, 혹시 보험 회사에서  있을까요?

① 보상을 받을 수  ② 보험료를 낼 수

2) 

가: 이 보험료는 좀 비싼 것 같아요.

나: 네, 이 보험은 만기가 되면  보험이라서 그래요.

① 소멸되는  ② 환급 받는

3) 

연습 1

1. 그림을 보고 알맞은 말을 연결하세요. Match pictures to the corresponding words or expressions.

①     ㉠

②     ㉡

③     ㉢

④     ㉣

질병

장해

상해

사망
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1) 
가: 이번 달에 보험료를 안 내셨네요. ខែនេះអ្នកមនិទានប់ានបងប់ុព្វលាភរ៉ាបរ់ងនោះទេ។ 

나: 통장에 돈이 없었나 봐요. 어떻게                           되죠?
	 ប្រហែលជាអសល់យុក្នុងគណនីធានាគារហ�ើយម�ើលទៅ។ ត�ើខ្ញ ុំបងប់ុព្វលាភរ៉ាបរ់ងបានយ៉ាងដចូម្ដេច? 

① 보험에 가입하면	 ② 보험료를 납입하면

2) 
가: 지난번에 많이 아파서 일도 못 했다면서요? 
	 ខ្ញ ុំលថឺាកាលពីល�ើកមុនអ្នកឈធឺ្ងន ់ដចូនេះហ�ើយទ�ើបមនិអាចធ្វើការបានរ?ឺ 

나: 네, 혹시 보험 회사에서 �                          있을까요?
	 បាទ/ច៎ា, ត�ើខ្ញ ុំអាចទទលួសណំងពីក្រុមហ៊ុនធានារ៉ាបរ់ងបានដែររទឺេ? 

① 보상을 받을 수	 ② 보험료를 낼 수

3) 
가: �이 보험료는 좀 비싼 것 같아요. ថ្លៃធានារ៉ាបរ់ងនេះដចូជាថ្លៃបន្តិចហ�ើយ។ 

나: 네, 이 보험은 만기가 되면                           보험이라서 그래요.
	 �បាទ/ច៎ា, ធានារ៉ាបរ់ងនេះប្រសនិប�ើដលក់ាលកណំត ់វាជាធានារ៉ាបរ់ងដែលត្រូវទទលួសណំងបានមកវញិ ហេតុនេះហ�ើយទ�ើប

បានជាវាថ្លៃអញ្ចឹង។ 

① 소멸되는	 ② 환급되는

㉠ 질병

㉡ 장해

㉢ 상해

㉣ 사망

1. 그림을 보고 알맞은 말을 연결하세요. សមូម�ើលរបូភាព បន្ទាប ម់កចរូភ្ជាប ទ់ៅនឹងពាក្យដែលត្រឹមត្រូវ។ 

សមូជ្រើសរ� ើសយកកន្សោមពាក្យដែលត្រឹមត្រូវទៅនឹងចន្ល ោះមកបញ្ចប ក់ារសន្ទនា។ 

2. 빈칸에 맞는 표현을 골라 대화를 완성하세요.

①

②

③

④

정답   1. ① ㉠   ② ㉢   ③ ㉡   ④ ㉣   2. 1) ②   2) ①   3) ②
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바루	 �작업하다가 손을 다쳤는데, 혹시 병원비를 지원 받을 
수 있을까요? 

	 �ពេលខ្ញ ុំបំពេញការងារ ស្រាបត់ែត្រូវរបសួដៃត�ើខ្ញ ុំអាចទទលួបានសណំងធានារ៉ាបរ់ង
 

ចណំាយល�ើថ្លៃមន្ទីរពេទ្យដែររទឺេ? 

직원	� 언제 어디에서 어떻게 다치셨는지 말씀해 주시겠어요? 
	 �ត�ើលោកអាចមានប្រសាសនប៍ានទេថាពេលណា ទីកន្លែងណា ហ�ើយគ្រោះថ្នា កដ់ោយ 

រប�ៀបណាប្រាបខ់្ញ ុំបានដែររទឺេ? 

바루	� 3일 전에 작업장에서 연마 작업을 하다가 손이 기계  
안으로 빨려 들어갔어요. 

	 �៣ថ្ងៃមុន ខ្ញ ុំបានកពំងុតែធ្វើកចិ្ចការកនិនងិខាតន់ៅឯកន្លែងធ្វើការ ស្រាបត់ែដៃរបសខ់្ញ ុំជ្រុល
ចលូទៅក្នុងម៉ាស៊ីន។ 

직원	� 많이 다치셨겠네요. 지금은 좀 괜찮으세요? 
	 អ្នកពតិជាត្រូវរបសួខ្លាំ ងណាសហ់�ើយ។ ពេលនេះត�ើរាងគ្រានប់�ើបន្ដិចដែររទឺេ? 

바루	� 네, 사고 난 후에 빨리 수술을 받아서 괜찮아요. 
	 �បាទ, ខ្ញ ុំបានទទលួការវះកាតភ់្លា មៗក្រោយពេលគ្រោះថ្នា ក ់ហេតុនេះហ�ើយទ�ើបមនិអ។ី 

직원	� 다행이네요. 산재를 신청하려면 재해 발생 당시의 진료 
기록이 중요합니다. 우선 이 신청서 한 부 작성해 주시
고요, 병원에서 진단서를 받아 오시면 됩니다. 

	 �ពតិជាសណំាងណាស។់ ប្រសនិប�ើអ្នកចងដ់ាកព់ាក្យស្នើសុំទាមទារសណំងធានារ៉ាបរ់ង 
គ្រោះថ្នា កក់ារងារ គសឺខំានត់្រូវតែមានកណំតត់្រាការព្យាបាលនៅពេលដែលឧប្បត្តិហេតុ 
គ្រោះថ្នា កប់ានក�ើតឡ�ើង។ ដំបងូសមូបំពេញពាក្យស្នើសុំនេះមយួច្បាបស់និ រចួហ�ើយទៅ 
ទទលួរបាយការណ៍រោគវនិចិ្ឆ័យពមីន្ទីរពេទ្យមកគបឺានហ�ើយ។

1. 바루 씨는 어떻게 하다가 다쳤어요? ត�ើបារកូពំងុតែធ្វើយ៉ាងដចូម្ដេចបានជាត្រូវរបសួ?  

2. �‌�산재를 신청하려면 어떻게 해야 해요? 
	 ប្រសនិប�ើមានបំណងចងដ់ាកព់ាក្យស្នើសុំសណំងធានារ៉ាបរ់ងគ្រោះថ្នា កក់ារងារ ត�ើត្រូវធ្វើយ៉ាងដចូម្ដេច? 

정답   1. 연마 작업을 하다가 손이 기계 안으로 빨려 들어갔어요.  2. 진단서와 신청서를 제출하면 돼요.

ខាងក្រោមនេះគជឺាការសន្ទនារវាងបារនូងិបុគ្គលកិ អពំកីារទាមទារសណំងធានារ៉ាបរ់ង។ 

ដំបងូសមូស្តាប ក់ារសន្ទនាឲ្យបាន២ដងជាមុនសនិ។ 

ម្ដងនេះសមូអ្នកសាកល្បងធ្វើជាតអួង្គបារនូងិបុគ្គលកិ រចួហ�ើយចរូថាតាមការសន្ទនា។ ត�ើអ្នកបាន 

ស្ដាប ន់ងិ​ថាតាមរចួហ�ើយមែនដែររទឺេ? អញ្ចឹងសមូសាកល្បងឆ្លើយនឹងសណួំរខាងក្រោម។

대화 2  ការសន្ទនា 2
Track 167

빨려 들어가다

ត្រូវបានទាញចលូទៅក្នុង/

ជ្រុលចលូទៅក្នុង
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보험을 청구하다
ការស្នើសុំទាមទារ 

សណំងធានារ៉ាបរ់ង

지급 심사를 받다
វាយតម្លៃទៅល�ើសំណ�ើ  

ទាមទារសណំង

보험금을 지급하다
ទទូាតស់ណំងធានារ៉ាបរ់ង

보험금을 타다
ទទលួបានការទទូាត ់

សណំងធានារ៉ាបរ់ង

청구서 
ពាក្យស្នើសុំទាមទារសណំង

영수증
វកិយ័បត័្រ

내역서
របាយការណ៍វេជ្ជសាស្រ្ដ

진단서
របាយការណ៍រោគវនិចិ្ឆ័យ

병원비
ថ្លៃមន្ទីរពេទ្យ

치료비/요양비
ថ្លៃព្យាបាលជំង/ឺ

ថ្លៃថែទាំជំងឺ

휴업 급여
ប្រាកឈ់្នួលក្នុងកំឡុង

 ពេលឈបស់ម្រាកឈឺ

장해 보상금
ប្រាកស់ណំងពកិារភាព

យ�ើងនឹងរ�ៀនពាក្យថ្មី ដែលទាកទ់ងទៅនឹងការទាមទារសណំងធានារ៉ាបរ់ង។

어휘 2  ពាក្យថ្មី 2 Ⅰ 보험금 청구 ការទាមទារសណំងធានារ៉ាបរ់ង

Tip  산재를 신청하려면 ប្រសនិប�ើមានបំណងចងដ់ាកព់ាក្យស្នើសុំសណំងធានារ៉ាបរ់ងគ្រោះថ្នា កក់ារងារ

먼저, 근로복지공단 홈페이지 (www.kcomwel.or.kr)에서 요양급여신청서를 다운로드 받아 작성해서 사업장 소재지 관

할 근로복지공단 지사, 병원, 회사에 각 한부씩 총 3부를 제출해야 합니다. 병원에 제출할 신청서 뒷면에는 진단서를 작

성해야 합니다.

ដំបងូ សមូចលូទៅកានគ់េហទំពរ័របសអ់ង្គភាពសខុមាលភាពការងារ (www.kcomwel.or.kr) រចួហ�ើយទាញយកនងិបំពេញពាក្យស្នើសុំប្រាកថ់ែទាំជំង។ឺ 

បំពេញរចួហ�ើយ ត្រូវតែបញ្ជូនពា ក្យស្នើសុំនេះទៅការយិាលយ័សាខានៃអង្គភាពសខុមាលភាពការងារ មន្ទីរពេទ្យនងិក្រុមហ៊ុន មយួច្បាបម់្នា កដ់ែលសរុប 
ទំាងអសម់ាន៣ច្បាប។់ ពាក្យស្នើសុំដែលបម្រុងបញ្ជូន ទៅឲ្យខាងមន្ទីរពេទ្យ ត្រូវតែបំពេញរបាយការណ៍រោគវនិចិ្ឆ័យនៅខាងក្រោយខ្នងនៃពាក្យស្នើសុំ។ 

업무상 사유에 의한 재해여부가 명확한 경우 7일 이내에 결과가 나오지만 사실 관계 확인이 필요한 경우 오랜 시간이 소

요될 수 있습니다.

ក្នុងករណីដែលបញ្ជា កច់្បាសល់ាសថ់ាឧប្បតិ្តហេតុគ្រោះថ្នា កប់ានក�ើតឡ�ើងដោយសារការងារពតិប្រាកដមែន នឹងចេញលទ្ធផលមកវញិក្នុងរយៈពេល៧ថ្ងៃ 
 

ប៉ុន្ដែក្នុងករណីដែលចំាបាចត់្រូវត្រួតពនិតិ្យបន្ថែមដ�ើម្បីឲ្យដឹងការពតិវញិនោះ អាចនឹងចណំាយរយៈពេលយរូក្នុងការចេញលទ្ធផល។ 
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សមូកុំម�ើលពាក្យនៅខាងល�ើ ហ�ើយសាកល្បងឆ្លើយសណួំរខាងក្រោម។

보기

   54과_보험금을 신청하려고요  251

2. 그림을 보고 알맞은 말을 연결하세요. Match pictures to the corresponding words or expressions.

①     ㉠

②     ㉡

③     ㉢

④     ㉣

청구서

영수증

병원비

휴업 급여

→ → →

연습 2

보험금을 타다       지급 심사를 받다       보험금을 지급하다       보험금을 청구하다보기

1) 2) 3) 4)

1.  그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요.
Choose the words or expressions from the box that best describe the pictures.

한국어 표준교재 51-58.indd   251 2014-06-11   오전 9:55:00

សមូជ្រើសរ� ើសយកកន្សោមពាក្យព<ីឧទាហរណ៍>មកបំពេញឲ្យបានត្រឹមត្រូវទៅនឹងរបូភាព។ 

   54과_보험금을 신청하려고요  251

2. 그림을 보고 알맞은 말을 연결하세요. Match pictures to the corresponding words or expressions.

①     ㉠

②     ㉡

③     ㉢

④     ㉣

청구서

영수증

병원비

휴업 급여

→ → →

연습 2

보험금을 타다       지급 심사를 받다       보험금을 지급하다       보험금을 청구하다보기

1) 2) 3) 4)

1.  그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요.
Choose the words or expressions from the box that best describe the pictures.

한국어 표준교재 51-58.indd   251 2014-06-11   오전 9:55:00

សមូម�ើលរបូភាព បន្ទាប ម់កចរូភ្ជាប ទ់ៅនឹងពាក្យដែលត្រឹមត្រូវ។

보험금을 타다      지급 심사를 받다      보험금을 지급하다      보험금을 청구하다
ទទលួបានការទទូាត ់

សណំង 

ធានារ៉ាបរ់ង

វាយតម្លៃទៅល�ើ 

សំណ�ើ ទាម 

ទារសណំង

ទទូាតស់ណំង

ធានារ៉ាបរ់ង

ការស្នើសុំទាម 

ទារសណំង 

ធានារ៉ាបរ់ង

1. 그림에 맞는 표현을 <보기>에서 골라 넣으세요.

2. 그림을 보고 알맞은 말을 연결하세요.

1) 2) 3) 4)

㉠ 청구서

㉡ 영수증

㉢ 병원비

㉣ 휴업 급여

①

②

③

④

정답 	 1. 1) 보험금을 청구하다  2) 지급 심사를 받다  3) 보험금을 지급하다  4) 보험금을 타다

	 2. ① ㉡   ② ㉠   ③ ㉣   ④ ㉢
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ខាងក្រោមនេះគជឺាការណែនាំធានារ៉ាបរ់ងសម្រាបព់លករបរទេស។ សមូអានដោយយកចតិ្តទុកដាក ់រចួហ�ើយចរូឆ្លើយនឹងសណួំរ។  

외국인 근로자 전용 보험 ធានារ៉ាបរ់ងប្រើប្រាសស់ម្រាបព់លករបរទេស

출국 만기 보험 
ធានារ៉ាបរ់ងទៅល�ើការចាកចេញពបី្រទេស 

ពេលដលក់ាលកណំត់

귀국 비용 보험 
ធានារ៉ាបរ់ងទៅល�ើការចណំាយមាតុភមូនិវិត្តន៍

도입 목적 
គោលបំណងនៃធានារ៉ាបរ់ង

퇴직금 지급에 따른 부담 완화
បន្ធូ របន្ថយបន្ទុកក្នុងការប�ើកប្រាកប់ំណាចអ់តីតភាព

 ការងារជនូពលករ

귀국 시 필요한 항공비 충당
បំពេញចណំាយល�ើថ្លៃសំបុត្រយន្ដហោះនៅពេលធ្វើ 

មាតុភមូនិវិត្តន៍

근거
ភស័្ដុតាង

외국인 고용법 제13조 
ច្បាបស់្ដីពកីារជលួជនបរទេសធ្វើការ មាត្រា១៣

동법 시행령 제21조 
អនុក្រឹតដាកឲ់្យអនុវត្តនក៍្នុងច្បាបដ់ដែល មាត្រា២១

외국인 고용법 제15조 
ច្បាបស់្ដីពកីារជលួជនបរទេសធ្វើការ មាត្រា១៥

동법 시행령 제22조 
អនុក្រឹតដាកឲ់្យអនុវត្តនក៍្នុងច្បាបដ់ដែល មាត្រា២២

보험 가입 
ការទញិធានារ៉ាបរ់ង

사업주 នយិោជក 외국인 근로자 ពលករបរទេស

가입 시기 
រយៈពេលចះុឈ ម្ោះ

근로계약 효력 발생일로부터 15일 이내
ក្នុងរយៈពេល១៥ថ្ងៃគតិចាបព់ីថ្ងៃដែលកចិ្ចសន្យាមាន 
សពុលភាព

근로계약 효력 발생일로부터 80일 이내
ក្នុងរយៈពេល៨០ថ្ងៃគតិចាបព់ីថ្ងៃដែលកចិ្ចសន្យាមាន 
សពុលភាព

보험금 납부 방법
វធិីបងថ់្លៃធានារ៉ាបរ់ង

매월 적립 បងជ់ារ�ៀងរាលខ់ែ  일시금 បងត់ែម្តងគត់

보험금 지급 사유

មលូហេតុក្នុងការទាមទារ 
សណំងធានារ៉ាបរ់ង

사업장 이탈 없이 1년 이상 근무한 외국인 
근로자의 출국(일시 출국 제외)
ពលករបរទេសណាដែលធ្វើដំណ�ើ រទៅមាតុភមូវិញិ  

ក្រោយពេលធ្វើការងារល�ើសព១ីឆ្នា ំដោយគ្មាន ចាកចោល

ការងារ(មនិរាបប់ញ្ចូ លការចាកចេញពបី្រទេសជាបណ្តោះ

អាសន្ន)

외국인 근로자 출국(일시 출국 제외)
-자진 출국 또는 강제 퇴거의 경우도 해당
ពលករបរទេសណាដែលវលិត្រឡបទ់ៅមាតុភមូវិញិ(មនិ 

រាបប់ញ្ចូ លការចាកចេញពបី្រទេសជាបណ្តោះអា សន្ន) 

-ការចាកចេញដោយស្ម័គ្រចតិ្តរកឺក៏្នុងករណីចាបប់ង្ខំឲ្យចាក

ចេញពបី្រទេសកត៏្រូវបានទទលួសណំងធានារ៉ាបរ់ងដែរ

◆ �미리 보험금을 청구하면 인천공항에서도 보험금을 받고 환전까지 할 수 있는 서비스가 시행 중입니다. 
	 �ប្រសនិប�ើបានដាកព់ាក្យស្នើសុំទាមទារសណំងធានារ៉ាបរ់ងទុកជាមុន នៅឯអាកាសយានដ្ឋា នអុីនឈន ់កក៏ពំងុតែដំណ�ើ រការសេវាកម្មប�ើកប្រាកស់ណំង 

រហតូដលស់េវាប្ដូ រប្រាកឲ់្យថែមទ�ៀតផង។ 

외국인 근로자 보험 안내입니다. 잘 읽고 질문에 답하세요.

① 귀국 비용 보험

② 출국 만기 보험

㉠ 한 번에 보험료 납입

㉡ 외국인 근로자가 가입

㉢ 외국인 근로자의 퇴직금

㉣ 근로계약 후 보름 내 가입

1. 위 표의 내용과 관계가 있는 것을 연결하세요. សមូភ្ជាប អ់្វីដែលត្រូវនឹងខ្លឹមសារនៃតារាងខាងល�ើ។ 

정답   1. ① ㉠, ㉡   ② ㉢,㉣

활동  សកម្មភាព
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외국인 근로자 보험 ធានារ៉ាបរ់ងសម្រាបព់លករបរទេស

	 외국인 근로자 전용 보험 ធានារ៉ាបរ់ងសម្រាបព់លករបរទេស

외국인 근로자는 4대 보험 외에 외국인 근로자 전용 보험에 가입해야 합니다. 전용 보험으로는 출국 만기 보험, 귀국 비용 보험, 

상해 보험, 임금 체불 보증 보험이 있습니다. 이 중에서 귀국 비용 보험과 상해 보험은 외국인 근로자가 반드시 가입해야 합니다.

ក្រៅពធីានារ៉ាបរ់ងសង្គមទំាង៤ប្រភេទ ពលករបរទេសកត៏្រូវតែទញិប្រភេទធានារ៉ាបរ់ងសម្រាបព់លករបរទេសផងដែរ។ ធានារ៉ាបរ់ងសម្រាបព់លករបរទេស 

មានដចូជា៖ ធានារ៉ាបរ់ងទៅល�ើការចាកចេញពបី្រទេសពេលដលក់ាលកណំត,់ ធានារ៉ាបរ់ងទៅល�ើការចណំាយមាតុភមូនិវិត្តន,៍ ធានារ៉ាបរ់ងគ្រោះថ្នា កប់ុគ្គល 

នងិធានារ៉ាបរ់ងល�ើការសន្យាពេលមនិប�ើកប្រាកឈ់្នួល។ ក្នុងចំណោមធានារ៉ាបរ់ងទំាងអសន់េះ ពលករបរទេសត្រូវតែទញិធានារ៉ាបរ់ងទៅល�ើការចណំាយ

មាតុភមូនិវិត្តនន៍ងិធានារ៉ាបរ់ងគ្រោះថ្នា កប់ុគ្គលជាកហំតិ។ 

보험의 종류

ប្រភេទធានារ៉ាបរ់ង

가입 목적

គោលបំណងនៃការចះុឈ ម្ោះទ ញិធានារ៉ាបរ់ង

가입 주체

បុគ្គលដែលជាអ្នកចះុឈ ម្ោះទ ញិ

고용 보험

ធានារ៉ាបរ់ងការងារ

실업 예방, 고용 촉진 및 생활 안정, 재취업 지원

ការពារភាពគ្មាន ការងារធ្វើ, ល�ើកកម្ពសក់ារងារនងិស្ថិរភាពនៃការរសន់ៅ,  

គាំទ្រដលក់ារស្វែងរកការងារធ្វើសាជាថ្មី

사용자,  
외국인 근로자

នយិោជក, ពលករបរទេស

산재 보험

ធានារ៉ាបរ់ងគ្រោះថ្នា កក់ារងារ

업무상 재해에 대한 보상, 요양, 재활

ចំពោះឧប្បត្តិហេតុគ្រោះថ្នា កក់ារងារ ត្រូវទទលួបានសណំង, ការថែទំា, 

ការស្ដា រកាយសម្បទាឡ�ើងវញិ

사용자

នយិោជក

건강 보험

ធានារ៉ាបរ់ងសខុភាព

질병, 부상에 대한 예방, 진단, 치료, 사망 및 보건 증진

ចំពោះការមានជំងរឺកឺរ៏ងរបសួ ត្រូវទទលួបាននវូការការពារ, 

ការធ្វើរោគវនិចិ្ឆ័យ, ការព្យាបាល, មរណៈភាពនងិល�ើកកម្ពសអ់នាមយ័សខុភាព

사용자,  
외국인 근로자

នយិោជក, ពលករបរទេស

국민 연금

ធានារ៉ាបរ់ងប្រាកស់ោធនជាតិ

노령, 장애, 사망 등으로 소득이 없는 당사자 및 유족의 생활 보장

ផ្ដលក់ារធានាជនូក្នុងការរសន់ៅដលប់ុគ្គល(សមាជកិក្នុងបន្ទុក)

ដែលគ្មានប្រា កច់ណូំល ពីព្រោះតែចលូដលវ់យ័ចាសជ់រា, 

ពកិារភាពរកឺទ៏ទលួមរណភាព។ល។

사용자,  
외국인 근로자

នយិោជក, ពលករបរទេស

귀국 비용 보험

ធានារ៉ាបរ់ងទៅល�ើការចណំាយ

មាតុភមូនិវិត្តន៍

외국인 근로자의 귀국 시 필요한 비용 충당

បំពេញចណំាយដែលចំាបាចទ់ៅល�ើមាតុភមូនិវិត្តនរ៍បសព់លករបរទេស

외국인 근로자

ពលករបរទេស

상해 보험

ធានារ៉ាបរ់ងគ្រោះថ្នា កប់ុគ្គល

업무상 재해 이외의 외국인 근로자의 사망·질병 대비

ក្រៅពឧីប្បត្តិហេតុគ្រោះថ្នា កក់ារងារ ការពារទុកជាមុននវូករណីទទ លួមរណ 

ភាព រកឺក៏ារមានជំងរឺបសព់លករបរទេស

외국인 근로자

ពលករបរទេស

출국 만기 보험

ធានារ៉ាបរ់ងទៅល�ើការចាកចេញ 

ពបី្រទេសពេលដលក់ាលកណំត់

중소기업의 퇴직금 일시 지급에 따른 부담 완화

បន្ធូ របន្ថយបន្ទុករបសក់្រុមហ៊ុនខ្នា តតចូនងិមធ្យមក្នុងការប�ើកប្រាកប់ំណាច់
 អតីតភាពការងារជនូដលព់លករ

사용자

នយិោជក

임금 체불 보증 보험

ធានារ៉ាបរ់ងល�ើការសន្យាពេល

មនិប�ើកប្រាកឈ់្នួល

외국인 근로자에 대한 임금 체불 대비

ការពារទុកជាមុនក្នុងករណីមនិប�ើកប្រាកឈ់្នួលដលព់លករបរទេស

사용자

នយិោជក

	 보증 보험금 신청 및 수령 ការដាកព់ាក្យស្នើសុំទាមទារនងិទទលួប្រាកធ់ានានៃធានារ៉ាបរ់ង

외국인 근로자는 사업장에서 임금체불이 발생한 경우 고용노동부 고용센터 또는 근로감독과에 임금 체불 사실을 신고하여 확

인을 받은 후, 한국산업인력공단에 보험금 지급을 신청할 수 있습니다. 보험기간 이내에 임금체불이 아닌 기타 사유(이탈, 출국, 

사망 등)로 외국인 근로자와 근로 계약이 해지된 경우 사용하는 보험금 사업자(서울보증보험)에 대해 납입한 보험료 중 경과 보

험료(최저 보험료)를 제외한 미경과 보험료에 대해 환급을 받을 수 있습니다. 

ក្នុងករណីពលករបរទេសមនិទទលួបានការទទូាតប់្រាកឈ់្នួលពកីន្លែងការងារ ពលករបរទេសអាចធ្វើសេចក្ដីរាយការណ៍អពំីហេតុការណ៍ពតិប្រាកដដែល

មនិទទលួបានប្រាកឈ់្នួលទៅដលម់ជ្ឈមណ្ឌ លការងាររកឺក៏្រុមអធកិារកចិ្ចការងារនៃក្រសងួមខុរបរនងិការងារ។ ក្រោយពីទទលួបានការត្រួតពនិតិ្យរចួរាល ់

ពលករបរទេសអាចដាកព់ាក្យស្នើសុំទាមទារសណំងធានារ៉ាបរ់ងនៅឯអង្គភាពអភវិឌ្ឍនធ៍នធានមនុស្សនៃសាធារណៈរដ្ឋករូ៉ េបាន។ ចំណែកឯខាងផ្នែក 

នយិោជកវញិ ក្នុងករណីដែលបញ្ចប ក់ចិ្ចសន្យាការងារជាមយួពលករបរទេសក្នុងមលូហេតុផ្សេង(រតគ់េច, ការចាកចេញពបី្រទេស, មរណភាព។ល។)ដែល
 

មនិមែនមកពកីារមនិប�ើកប្រាកឈ់្នួល នៅក្នុងកំឡុងពេលបងប់ុព្វលាភរ៉ាបរ់ងដលក់្រុមហ៊ុនធានារ៉ាបរ់ង(ក្រុមហ៊ុនធានារ៉ាបរ់ងសេអ៊លូ) នយិោជកអាចទាមទារ
 សណំងបុព្វលាភរ៉ាបរ់ងដែលមនិទានប់ងន់ងិថ្លៃធានារ៉ាបរ់ងមកវញិបាន ល�ើកលែងតែបុព្វលាភដែលបងរ់ចួហ�ើយ(តម្លៃធានារ៉ាបរ់ងអប្បបរមិា)តែប៉ុណ្ណ ោះ។ 

정보  ពត័ម៌ាន
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EPS-TOPIK 듣기   វញិ្ញា សាស្ដាប  ់EPS-TOPIK

សណួំរទី១នងិទី២សមូស្ដាប ក់ារសន្ទនា បន្ទាប ម់កជ្រើសរ� ើសប្រធានបទដែលការសន្ទនាកពំងុតែនយិាយ

សំដៅទៅល�ើ។ ចំណែកឯសណួំរទី៣វញិ គជឺាការស្តាប ស់ណួំរ បន្ទាប ម់កជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែល 

ត្រឹមត្រូវ។ សមូស្ដាប ដ់ោយយកចតិ្តទុកដាក ់បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។

សណួំរទី៤នងិទី៥គជឺាការស្ដាប ក់ារនយិាយ បន្ទាប ម់កជ្រើសរ� ើសចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។ 

មុននឹងស្ដាប ក់ារសន្ទនា សមូពនិតិ្យម�ើលខ្លឹមសារនៃសណួំរនងិចម្លើយជាមុនសនិ។

សមូស្ដាប ក់ារសន្ទនា បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសថាត�ើការសន្ទនានយិាយអពំអី្វី? 

[1~2] 다음을 듣고 무엇에 대한 대화인지 고르십시오.

1.	 ① 보험 가입 	 ② 보험금 납입	 ③ 보험금 환급 	 ④ 보험금 청구

2.	 ① 내역서	 ② 진단서	 ③ 청구서 	 ④ 영수증

សមូស្តាប ស់ណួំរ បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។

3. 질문을 듣고 알맞은 대답을 고르십시오.

① 네, 매달 보험료를 내요. 		  ② 네, 지금 식사 중이에요.

③ 네, 귀국 전에 신청하려구요.	 ④ 네, 입국하자마자 가입했어요.

Track 168

សមូស្ដាប ក់ារនយិាយ បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវទៅនឹងសណួំរ។

[4~5] 이야기를 듣고 질문에 알맞은 대답을 고르십시오. 

4. 	두 사람이 이야기하는 보험은 무엇입니까?
	 មនុស្សទំាងពរីនាកក់ពំងុតែនយិាយគ្នា អពំធីានារ៉ាបរ់ង ត�ើវាជាធានារ៉ាបរ់ងអ្វី?

	 ① 산재 보험 	 ② 상해 보험 	 ③ 귀국 비용 보험 	 ④ 출국 만기 보험

5. 	두 사람은 무엇에 대해 이야기하고 있습니까?
	 ត�ើមនុស្សទំាងពរីនាកន់េះកពំងុតែនយិាយគ្នា អពំអី្វី?

	 ① 병원비 	 ② 치료비 	 ③ 휴업 급여 	 ④ 장해 보상금
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1. 남: 보험을 들려고 하는데요. ខ្ញ ុំមានគម្រោងចងទ់ញិធានារ៉ាបរ់ង។	

	 여: 네, 이쪽에 앉으세요. ច៎ា, សមូអញ្ជ ើញអង្គុយនៅខាងនេះ។ 

2. 여: 보험금을 청구할 때 어떤 치료를 받았는지 볼 수 있는 서류가 필요하다고 해요. 

	 	 �នៅពេលស្នើសុំទាមទារសណំងធានារ៉ាបរ់ង គេនយិាយថាត្រូវការឯកសារដែលអាចម�ើលដឹងថាត�ើខ្ញ ុំបានទទលួការ 
ព្យាបាលអ្វីខ្លះ។	

	 남: 아, 그 서류는 병원에서 발급 받을 수 있어요. អ្ហា , ឯកសារមយួនោះអាចដកចេញពមីន្ទីរពេទ្យបាន។  

3.	남: 보험금을 청구했어요? ត�ើអ្នកបានទាមទារសណំងធានារ៉ាបរ់ងហ�ើយរនឺៅ? 

4.	남: �이 보험은 반드시 가입해야 하는 보험이에요? ត�ើធានារ៉ាបរ់ងនេះជាធានារ៉ាបរ់ងដែលត្រូវតែចះុឈ ម្ោះទ ញិរ?ឺ 

	 여: �‌�네, 작업장이 아닌 곳에서 다칠 수도 있는 거잖아요. 꼭 가입해야죠. 
	 	 ច៎ា, អ្នកកដ៏ឹងដែរថាទោះបីមនិមែនកន្លែងធ្វើការកដ៏ោយ កអ៏ាចត្រូវរបសួបានដែរ។ អញ្ចឹងហ�ើយត្រូវតែចះុឈ ម្ោះទ ញិ។  

5. 여: �지난번에 치료 받으신 후에도 계속 몸이 안 좋으시다는 거죠? 
	 ក្រោយពីទទលួបានការព្យាបាលពីល�ើកមុនរចួហ�ើយ កន៏ៅតែមនិស្រួលខ្លួនដដែលរ?ឺ 

	 남: �네, 이런 경우에 받을 수 있는 보상이 있어요? 
	 បាទ, ក្នុងករណីអញ្ចឹងត�ើមានសណំងដែលខ្ញ ុំអាចទទលួបានដែររទឺេ? 

	 여: 네, 있습니다. ច៎ា, មាន។ 

듣기 대본  អត្ថបទនៅក្នុងវញិ្ញា សាស្ដាប ់

정답   1. ①   2. ②   3. ③   4. ②   5. ④

1. 	남: 실례합니다. 저, 얼마 전에 수술을 받았는데 보험금을 받을 수 있어요? 
	 	 សុំអភយ័ទោស។ ប៉ុន្មានថ្ ងៃមុនខ្ញ ុំបានទទលួការវះកាត ់ត�ើខ្ញ ុំអាចទទលួសណំងធានារ៉ាបរ់ងបានដែររទឺេ? 

	 여: 그럼요. 이럴 때를 위해서 보험 가입을 하셨는데요. 
	 	 ពតិប្រាកដណាស។់ អ្នកបានទញិធានារ៉ាបរ់ងកដ៏�ើម្បីស្ថាន ភាពបែបនេះដែរ។  

	 남: 보험금은 어떻게 신청해야 돼요? ត�ើខ្ញ ុំដាកព់ាក្យទាមទារសណំងធានារ៉ាបរ់ងបានយ៉ាងដចូម្ដេច? 

	 여: 신분증하고 진료비 영수증만 있으면 돼요. មានតែអត្តសញ្ញា ណបណ័្ណនងិវកិយ័បត័្រព្យាបាលជំងគឺបឺានហ�ើយ។ 

확장 연습 듣기 대본  អត្ថបទស្ដាប ន់ៅក្នុងលហំាតអ់នុវត្ដបន្ថែម

정답   1. ④

확장 연습 លហំាតអ់នុវត្ដបន្ថែម L-54

1.	� 대화를 듣고 질문에 알맞은 것을 고르십시오. 
	 សមូស្ដាប ក់ារសន្ទនា បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវទៅនឹងសណួំរ។

	 남자가 여자를 찾아 온 이유는 무엇입니까? ត�ើហេតុផលអ្វីដែលបុរសម្នា កន់េះមករកនារ ីម្នា កន់េះ? 

	 ① 보험이 만기가 되어서	 ② 보험에 가입하기 위해서

	 ③ 보험료를 확인하기 위해서	 ④ 보험금을 신청하고 싶어서
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EPS-TOPIK 읽기   វញិ្ញា សាអាន EPS-TOPIK

សណួំរទី៣នងិទី៤ គជឺាការជ្រើសរ� ើសចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវដ�ើម្បីបំពេញចន្ល ោះ។ 

ចំណែកឯសណួំរទី៥វញិ គជឺាការអានការសន្ទនា បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ 

ទៅនឹងសណួំរ។ សមូអានដោយយកចតិ្តទុកដាក ់បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវ។ 

សណួំរទី១នងិទី២គជឺាការម�ើលរបូភាព បន្ទាប ម់កជ្រើសរ� ើសប្រយោគដែលត្រឹមត្រូវ។  

សមូអានដោយយកចតិ្តទុកដាក ់បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវទៅនឹងរបូភាព។ 

   54과_보험금을 신청하려고요  255

EPS-TOPIK 읽기

[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 문장을 고르십시오. 

1.  ① 사망했어요. ② 장해가 남았어요. 

 ③ 질병에 걸렸어요.  ④ 상해를 입었어요. 

2.  ① 영수증입니다.  ② 내역서입니다. 

 ③ 청구서입니다.  ④ 진단서입니다.

[3~4] 빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오. 

3. 보험금을  먼저 보험금을 청구해야 합니다.

① 내려면 ② 타려면 ③ 신청하려면 ④ 지급하려면

4. 이 보험은 이/가 되면 그동안 낸 보험금을 전부 돌려 받을 수 있습니다. 

① 만기 ② 신청 ③ 소멸 ④ 보상

5. 다음 질문에 답하십시오.

 여: 다쳐서 일도 못하고 생활이 어려워서 어떡해요.

 남: 그래도 보험금으로 평균 임금의 70%를 받을 수 있으니까 다행이에요.

두 사람은 무엇에 대해 이야기하고 있습니까?

① 병원비 ② 치료비 ③ 휴업 급여 ④ 장해 보상금
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3.

	

보험금을                 먼저 보험금을 청구해야 합니다.

ប្រសនិប�ើមានបំណងចងទ់ទលួបានការទទូាតស់ណំងធានារ៉ាបរ់ង ដំបងូអ្នកត្រូវតែស្នើសុំទាមទារសណំងធានារ៉ាបរ់ង

ជាមុនសនិ។

	 ① 내려면	 ② 타려면	 ③ 신청하려면	 ④ 지급하려면

4.

	

이 보험은                이/가 되면 그동안 낸 보험금을 전부 돌려받을 수 있습니다.

ធានារ៉ាបរ់ងមយួនេះប្រសនិប�ើដលក់ាលកណំត ់អ្នកអាចទទលួត្រឡបម់កវញិបាននវូប្រាកធ់ានារ៉ាបរ់ងដែលអ្នកបានបង់

កន្លងមក។ 

	 ① 만기	 ② 신청	 ③ 소멸	 ④ 보상

5.	 다음 질문에 답하십시오. សមូឆ្លើយនឹងសណួំរខាងក្រោម។ 

	

여: 다쳐서 일도 못하고 생활이 어려워서 어떡해요.
	 ខ្ញ ុំត្រូវរបសួ ដចូនេះធ្វើការកម៏និក�ើត ឯជីវភាពរសន់ៅវញិកល៏បំាក ត�ើខ្ញ ុំគរួធ្វើយ៉ាងដចូម្ដេច?  

남: 그래도 보험금으로 평균 임금의 70%를 받을 수 있으니까 다행이에요.
	 �ទោះបីជាអញ្ចឹងកដ៏ោយ សណំាងហ�ើយដែលជាមធ្យមអ្នកអាចទទលួបាន៧០%នៃប្រាកឈ់្នួលតាមរយៈសណំង 

ធានារ៉ាបរ់ងដែរ។  

	 두 사람은 무엇에 대해 이야기를 하고 있습니까? ត�ើអ្នកទំាង២កពំងុតែនយិាយគ្នា អពំអី្វី?  

	 ① 병원비	 ② 치료비	 ③ 휴업 급여	 ④ 장해 보상금

សមូម�ើលរបូភាពខាងក្រោម បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសយកប្រយោគដែលត្រឹមត្រូវ។
[1~2] 다음 그림을 보고 맞는 문장을 고르십시오.

1.

① 사망했어요. 	 ② 장애가 남았어요.

③ 질병에 걸렸어요. 	 ④ 상해를 입었어요.

2.

① 영수증입니다. 	 ② 내역서입니다.

③ 청구서입니다. 	 ④ 진단서입니다.

정답   1. ②   2. ①   3. ②   4. ①   5. ③
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확장 연습 លហំាតអ់នុវត្ដបន្ថែម

[1~2]	빈칸에 들어갈 가장 알맞은 것을 고르십시오.

	 សមូជ្រើសរ� ើសចម្លើយដែលត្រឹមត្រូវបំផុតដ�ើម្បីបំពេញចន្ល ោះ។

1.

	

물건을 교환하거나 환불할 때에는  물건을 살 때 받은                 을/를 반드시 가지고 가야 합니다.

នៅពេលប្ដូ រអីវ៉ានរ់កឺប៏្ដូ រអីវ៉ានយ់កប្រាកវ់ញិ ត្រូវតែយកទៅជាមយួនវូវកិយ័បត័្រដែលអ្នកបានទទលួពេលទញិអីវ៉ាន។់ 

	 ① 영수증	 ② 처방전	 ③ 보고서	 ④ 신분증

2.

	

계단에서 넘어져서 다리를 좀 다쳤습니다. 보험에 가입해                              병원비를 지원받을 

수 있었습니다.

ខ្ញ ុំបានធ្លា កច់ះុពីជណ្ដើ រ ហេតុនេះត្រូវរបសួជ�ើងបន្ដិច។ ដោយសារបានការទញិធានារ៉ាបរ់ងទុក ទ�ើបបានជាខ្ញ ុំអាចទទលួ
 

បានសណំងសម្រាបថ់្លៃមន្ទីរពេទ្យ។ 

	 ① 놓기 때문에	 ② 놓을 테니까	 ③ 놓은 덕분에	 ④ 놓는 바람에

3. ‌�다음 글을 읽고 무엇에 대한 글인지 고르십시오.

	 សមូអានកថាខណ្ឌ ខាងក្រោម បន្ទាប ម់កចរូជ្រើសរ� ើសថាត�ើកថាខណ្ឌ នេះនយិាយអពំអី្វី?  

	

고용허가제를 통해 한국에 온 외국인 근로자들은 상해 보험에 가입해야 합니다. 상해 보험은 업무 

외적인 사고나 질병에 대해서도 보상받을 수 있습니다. 

ពលករបរទេសដែលមកប្រទេសករូ៉ េតាមរយៈប្រពន័្ធអនុញ្ញា តមខុរបរ ត្រូវតែទញិធានារ៉ាបរ់ងគ្រោះថ្នា កប់ុគ្គល។ ធានារ៉ាបរ់ង 

គ្រោះថ្នា កប់ុគ្គល ធានាល�ើជំងរឺកឺគ៏្រោះថ្នា កដ់ែលក�ើតមានក្រៅពកីន្លែងធ្វើការកអ៏ាចទទលួសណំងបានដែរ។ 

	 ① 보험 가입 안내		  ② 보험 회사 소개	

	 ③ 상해 보험 종류		  ④ 보험금 납입 방법

សមូស្ដាប ដ់ោយយកចតិ្តទុកដាករ់ចួថាតាម

ចំពោះករិយិាសព័្ទដែលមានព្យញ្ជន ៈ‘ㄴ, ㅁ’ ហ�ើយនៅខាងក្រោយវាចាបផ់្ដើមទៅដោយ‘ㄱ, ㄷ, ㅅ, ㅈ’, ពេលនោះព្យញ្ជន ៈដែលនៅ 

ខាងក្រោយនេះនឹងប្រែប្រួលការបញ្ចេញសម្លេងទៅជាសម្លេងធ្ងន[់ㄲ], [ㄸ], [ㅆ], [ㅉ]វញិ។ 

(1) 신발을 신고	 (2) 의자에 앉자.

(3) 실을 감자. 	 (4) 음식이 남고

(5) 운동화를 신고 왔어요. 	 (6) 땀을 많이 흘렸으니까 머리를 감자.

발음 ការបញ្ចេញសម្លេង P-30

정답   1. ①   2. ③   3. ①


